
SHELL CLAIMFORMULIER    

VOOR AANDEELHOUDERS BUITEN DE VS

LEES DE INSTRUCTIES AANDACHTIG EN VOLLEDIG DOOR VOORDAT U HET CLAIMFORMULIER INVULT.

Achternaam van claimant Voornaam van claimant

Achternaam van mede-eigenaar (gezamenlijke rekeninghouder) Voornaam van mede-eigenaar

Postadres van claimant

Plaats   
Staat   

(indien in VS)
ZIP Code   (indien in VS)

Provincie Postcode Land

E-mailadres

Telefoonnummer (incl. landcode)

Individueel   Mede-eigenaars Trust Pensioenplan

Partnerschap Nalatenschap   Corporatie Anders

Soort claimant (één aanvinken):

Soort Plan

Omschrijf
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Mobiel nummer (waarop u ’s avonds bereikbaar bent)

CA5033

Effectenrekeningnummer

Hier aanvinken als u meerdere claimformulieren indient

Vul hier uw   huidige adres in

Vul in (of typ) duidelijk met blauwe of zwarte inkt

DEEL I: INFORMATIE OVER DE CLAIMANT (zie stap 1 en 2 van de stapsgewijze instructies)

ROYAL DUTCH SHELL   

SETTLEMENT ADMINISTRATOR

P.O. BOX 62677

LONDON

EC2P 2UB

UNITED KINGDOM

In alle gevallen zal de claim administratie en het uitkeringsproces beheerst worden door de voorwaarden van de Schikkingsovereenkomst van

11 April 2007, zoals gewijzigd door de Eerste Wijziging van de Schikkingsovereenkomst van 27 februari 2008, alsmede alle daarbijhorende

bijlagen, en zoals verbindendverklaard door het Gerechtshof te Amsterdam in een beschikking van 29 mei 2009 (tezamen: “de

Schikkingsovereenkomst”). In het geval van enige discrepantie of onverenigbaarheid tussen de voorwaarden van de Schikkingsovereenkomst

en de voorwaarden van het Shell Claimformulier voor Aandeelhouders buiten de VS, de Instructies voor het invullen van het Shell

Claimformulier voor Aandeelhouders buiten de VS of enig ander aanvullend document, zullen de voorwaarden van de

Schikkingsovereenkomst overheersend zijn en als de bindende voorwaarden tussen partijen gelden.

Dien voor elke (effecten)rekening waarop u aandelen van Royal Dutch Petroleum Company of van The "Shell" Transport and Trading

Company hebt gekocht een apart claimformulier in.
Om in aanmerking te komen voor een uitkering onder de Schikkingsovereenkomst moet u dit claimformulier volledig invullen en ondertekenen

en uiterlijk 5 november 2010 terugsturen naar het hierboven genoemde adres. U kunt ook online een elektronisch claimformulier invullen op

www.royaldutchshellsettlement.com
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Kies een van onderstaande opties voor betaling.

Betalingen worden alleen in Amerikaanse dollars uitgevoerd.

DEEL II: INFORMATIE VOOR BETALING (zie stap 3 van de stapsgewijze instructies)

OPTIE 1: BETAAL ELEKTRONISCH VIA MIJN BANKREKENING*   

Vul onderstaande gegevens in

(IBAN-) rekeningnummer: Bank Identificatie Code (BIC):

Naam rekeninghouder: Naam bank:

*Betalingen via uw bankrekening komen in het algemeen sneller aan dan betalingen per post.   

Informeer de administrateur wanneer uw bankgegevens veranderen.

OPTIE 2: STUUR MIJ EEN CHEQUE PER POST

DEEL III: CONTACTINFORMATIE VOOR VERTEGENWOORDIGER VAN DE CLAIMANT  (zie stap 4 en 5 van de stapsgewijze instructies)

Als de communicatie inzake deze schadevordering met iemand   anders dan de claimant wordt gevoerd, geef dan naam, adres, telefoonnummer en

e-mailadres op van deze persoon.

DE PERSOON DIE DIT FORMULIER INVULT IS NIET DE CLAIMANT.

Uw naam Uw relatie met de claimant

Bedrijfsnaam, indien van toepassing   Functie bij bedrijf, indien van toepassing   

Uw postadres

Stad   Staat   
(indien in VS)

ZIP Code   (indien in VS)

Provincie Postcode Land

E-mailadres

Telefoonnummer (incl. landcode)

Door dit formulier te ondertekenen, verklaart de “Nominee” dat op zijn rekening aandelen stonden van de Royal Dutch Petroleum Company,

ISIN NL0000009470 en /of aandelen van The "Shell" Transport and Trading Company, ISIN GB0008034141, voor het bedrag en op de data

genoemd in Deel IV namens de aandeelhouder. U dient ook het onderstaande gedeelte in te vullen.

DE PERSOON DIE DIT FORMULIER INVULT IS EEN “NOMINEE”* DIE DE CLAIM NAMENS DE CLAIMANT INDIENT

Naam van aandeelhoudersrekening Rekeningnummer van “Nominee” voor deze rekening

Naam van “Clearing Nominee”, indien van toepassing Naam effectenbewaarinstelling en deelnemersnummer

Telefoonnummer (incl. landcode)

02-CA5033

Mobiel nummer ('s avonds)
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Let op: als de persoon die dit claimformulier invult en ondertekent dezelfde persoon is die de aandelen heeft gekocht, is het   NIET nodig

Deel 3 in te vullen. Ga verder bij Deel 4.

Bank code (Bijv. ABA, Sortcode):

* De figuur van de “Nominee” of “Clearing Nominee” is als zodanig in het Nederlandse rechtsstelsel

niet bekend. Indien u meent dat deze figuur in uw situatie van toepassing is, lees dan de toelichting bij

het Engelstalige claim formulier (beschikbaar via   www.royaldutchshellsettlement.com) of neem contact

op met de administrateur.
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DEEL IV: TRANSACTIESCHEMA (zie stap 6 - 13 van de stapsgewijze instructies)

U MOET DOCUMENTATIE AANLEVEREN DIE DE ONDERSTAANDE INFORMATIE ONDERSTEUNT

(zie nr. 9 van de instructies voor het claimformulier)

Noteer elke van toepassing zijnde transactie in aandelen van Royal Dutch Petroleum Company ("RD"-aandelen), ISIN NL0000009470. Noteer

elke van toepassing zijnde transactie in aandelen van The "Shell" Transport and Trading Company ("STT"-aandelen), ISIN GB0008034141.

De datum van aan- of verkoop is de "transactie-"datum - niet de "bijschrijvings-" of "betalings-"datum. Verkopen of aankopen moeten tijdens de

Relevante Periode hebben plaatsgevonden op de vrije markt, waartoe de effectenbeurzen van Amsterdam (Euronext), Londen, Oostenrijk,

België, Frankrijk, Duitsland, Luxemburg en Zwitserland in elk geval behoren   en de claimant moet tijdens de Relevante Periode een wettelijke

    woon- of verblijfplaats buiten de V.S. hebben gehad.

A.    Aantal RD-aandelen in bezit bij sluiting van de handel op 7 APRIL 1999: ,

Aantal STT-aandelen in bezit bij sluiting van de handel op 7 APRIL 1999: ,

B.    AANKOPEN van aandelen van 8 APRIL 1999 tot en met 18 MAART 2004:

Aankoopdatum
Noteer in chronologische volgorde

DD/MM/JJ

Effect

(RD of STT)

,

Aantal aandelen

Valuta:

EUR, GBP,

CHF, enz.

Aankoopkoers   

per aandeel

,

, ,

, ,

, ,

, ,

, ,

, ,

, ,

E.    Aantal RD-aandelen in bezit bij sluiting van de handel op 18 MAART 2004: ,

Aantal STT-aandelen in bezit bij sluiting van de handel op 18 MAART 2004: ,

Kopieer deze pagina of hecht aparte bladen aan indien er meer ruimte nodig is; vermeld uw naam en postadres op eventuele extra bladen.

03-CA5033

Verkoopdatum
Noteer in chronologische volgorde

DD/MM/JJ

Effect

(RD of STT) Aantal aandelen

Valuta:

EUR, GBP,

CHF, enz.

Verkoopkoers   

per aandeel

C.   OVERGEDRAGEN Aandelen van 8 APRIL 1999 tot en met 18 MAART 2004:

Datum van overdracht

in de rekening
Noteer in chronologische volgorde   

DD / MM / JJ

Effect

(RD of STT)

,

Aantal aandelen

,

,

D.    VERKOPEN van Aandelen van 8 APRIL 1999 tot en met 18 MAART 2004:

Belangrijk: indien dit overzicht aan- of verkopen bevat en (een deel van) uw aandelen is tijdens de Relevante Periode overgedragen naar een

andere bank, dan moet u ook een overzicht aanleveren van de ontvangende bank dat aantoont dat u deze aandelen tot het eind van de

Relevante Periode in bezit had om in aanmerking te komen voor uitbetaling.
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Totale aankoopprijs

(zonder commissies,

belastingen en overige kosten)

Totaal ontvangen bedrag

(zonder commissies,

belastingen en overige kosten)

Datum van overdracht   

uit de rekening
Noteer in chronologische volgorde   

DD / MM / JJ

Effect

(RD of STT) Aantal aandelen

,

,

,

Overdracht naar rekening (inkomend) Overdracht uit rekening (uitgaand)
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DEEL V. VRIJGAVE EN AFSTANDVERKLARING (zie stap 14 en 15 van de stapsgewijze instructies)

A.

1.

2.

Met ingang van de Uitsluitingsdatum, zijnde 28 februari 2010,

zullen alle Afgestane Claims van Deelnemende Aandeelhouders, voor goede en toereikende overweging, waarvan de ontvangst en de adequaatheid

hierbij erkend worden, onverminderd Paragraaf I.B.2 van de Schikkingsovereenkomst geacht worden te zijn, en zijn zij door de wet en door de

Verbindendverklaring, volledig, definitief en voorgoed afgestaan, opgegeven, geregeld en afbetaald aan ieder van de of alle Vrijgestelden; op

voorwaarde echter dat in afwijking van alles wat in Paragraaf IX van de Schikkingsovereenkomst of in de Schikkingsovereenkomst, deze Kwijting niet

van toepassing zal zijn op Claims die ontstaan met betrekking tot de Amerikaanse Aandelen van een Deelnemende Aandeelhouder, en

stellen, overeenkomstig Paragraaf IX.B van de Schikkingsovereenkomst, alle Deelnemende Aandeelhouders, Vrijgestelden, Partijen, de Principal

Counsel voor Aandeelhouders, de Advocaat Schikkende Ondernemingen, de Shell Reserves Compensation Foundation (met inbegrip van, maar niet

beperkt tot haar directeuren, haar advocaat en iedere advocaat die door en namens haar wordt aangehouden), de Geschillencommissie en de Escrow

Agent elkaar vrij met betrekking tot alle Claims die op enigerlei wijze verband houden met enige of alle handelingen, omissies, niet onthulde zaken,

feiten, zaken, transacties, voorvallen, mondelinge of geschreven uitspraken, of vertegenwoordigingen in samenhang met of direct of indirect verband

houdend met de onderhandeling, uitvoering of tenuitvoerlegging van deze Schikkingsovereenkomst, voor goede en toereikende overweging, waarvan

de ontvangst en adequaatheid hierbij erkend worden, en alle dergelijke Claims zullen geacht worden te zijn, en zijn door de wet en de

Verbindendverklaring, volledig, definitief en voorgoed afgestaan, opgegeven, geregeld en afbetaald; op voorwaarde echter dat, in afwijking van

Paragraaf IX.A.2 van de Schikkingsovereenkomst, Claims die zijn gegrondvest op de grove nalatigheid van de Escrow Agent, moedwillige misdraging

of niet-nakoming van de Escrow Overeenkomst, niet zullen worden vrijgegeven of afbetaald door Paragraaf IX van de Schikkingsovereenkomst; op

voorwaarde verder dat in afwijking van Paragraaf IX.A.2 van de Schikkingsovereenkomst Claims die zijn gegrondvest op de grove nalatigheid of

moedwillige misdraging van de Shell Reserves Compensation Foundation of van haar directeuren, niet zullen zijn vrijgegeven of vervuld door

Paragraaf IX van de Schikkingsovereenkomst.

B.

C.

D.

E.

F.

G.

H.

I.

J.

K.

Niets in deze Kwijting zal enige actie of claim in de weg staan om de voorwaarden van deze Schikkingsovereenkomst of van de Verbindendverklaring af

te dwingen.

Ik/wij verklaar(en) hierbij dat ik/wij geen vordering (of enig deel daarvan) die tengevolge van deze kwijting zal zijn gekweten, vrijwillig of onvrijwillig

heb(ben) overgedragen of voornemens ben/zijn over te dragen.

Ik/wij verklaar(en) hierbij dat ik/wij bewijs heb(ben) bijgevoegd van al mijn/onze transacties in aandelen van Royal Dutch Petroleum Company en/of de

aandelen van The “Shell” Transport and Trading Company, die plaatsvonden tijdens de Relevante Periode van 8 april 1999 tot en met 18 maart 2004.

Ik bevestig hierbij dat ik bevoegd ben tot indiening van dit claimformulier en tot ondertekening van deze Vrijgave en Afstandverklaring.

Ik/wij begrijp(en) en wens(en) te bewerkstelligen dat ik/wij door het plaatsen van de handtekening(en) hieronder instem(men) met deze Vrijgave en

Afstandverklaring.

Ik/wij stem(men) ermee in dat met betrekking tot de geldigheid en/of het bedrag van, of ieder ander geschil betreffende een claim onder de schikking

Nederlands recht van toepassing is en de Arrondissementsrechtbank of de Geschillencommissie (waar de Deelnemende Aandeelhouder niet door een

advocaat hoeft te worden vertegenwoordigd), exclusief bevoegd is van deze geschillen kennis te nemen.

Ik/wij stem(men) ermee in dat deze Vrijgave en Afstandverklaring en elke andere zaak met betrekking tot mijn vordering onder deze

Schikkingsovereenkomst,behalve voor zover voorzien in F. hierboven, onderworpen zal zijn aan Nederlands recht en dat de Arrondissementsrechtbank

exclusief bevoegd is.

Ik/wij stem/stemmen ermee in om onderworpen te zijn aan onderzoek met betrekking tot de geldigheid en/of de hoogte van de ingediende claim.   

Ik/wij doe/doen afstand van het recht op juryrechtspraak (voor zover enig dergelijk recht mocht bestaan) met betrekking tot de geldigheid of de hoogte

van de claim.

Ik/wij verklaar(en) dat ik/wij geen eerdere claim heb(ben) ingediend voor enige transactie waarvan opgave is gedaan op dit Claimformulier en dat

niemand anders namens mij/ons een claim heeft ingediend voor deze transacties.

Ik/wij bevestig(en) hierbij dat ik/wij gedurende de Relevante Periode buiten de VS gevestigd/woonachtig was/waren.

Handtekening van claimant Datum handtekening

- -

(DD              MM                   JJJJ)
Handtekening van mede-eigenaar (gezamenlijk rekeninghouder;     

indien van toepassing) Datum handtekening

- -

(DD              MM                   JJJJ)
Handtekening van persoon die het formulier invult

(indien niet de claimant) Datum handtekening

- -

(DD              MM                   JJJJ)

04-CA5033

Voor vragen kunt u contact opnemen met de Administrateur: www.royaldutchshellsettlement.com, e-mail

info@royaldutchshellsettlement.com of bel met het gratis nummer: +800-0080-0900, Nederland/UK: 00800-0080-0900,

VS: 1-866-928-5532, Canada: 1-866-523-6801 Wereldwijd (internationaal tarief): +1 503-726-0368.
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Door het ondertekenen van dit claimformulier ga ik akkoord met de voorwaarden van de Kwijting zoals uiteengezet in de

Schikkingsovereenkomst van 11 april 2007, zoals gewijzigd op 27 februari 2008, welke voorwaarden luiden als volgt:

Ik/Wij verklaar/verklaren dat alle informatie op dit formulier naar waarheid, correct en volledig en naar mijn/ons beste weten is ingevuld.

Belangrijk: de termen die met een hoofdletter  in deze Vrijgave en Afstandverklaring zijn weergegeven hebben de betekenis toegekend aan deze

termen in de Schikkingsovereenkomst van 11 april 2007, zoals gewijzigd op 27 februari 2008, tenzij anders hierin vermeld. De Vrijgave en

Afstandverklaring kan van invloed zijn op de rechten van de claimant. Daarom is het aanbevolen de tekst van deze Vrijgave en

Afstandverklaring zorgvuldig te lezen. Een exemplaar van de volledige voorwaarden van de Kwijting (inclusief de relevante definities) onder A.

is beschikbaar op    www.royaldutchshellsettlement.com,   www.shellsettlement.com,   www.veb.net,   www.shellcompensation.com en   www.shell.com

(zie in het bijzonder de paragrafen IX en XIII van de Schikkingsovereenkomst).

•

•
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